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Fusionen / Auflösungen 

Fusions / Dissolution 



Fusionen / Auflösungen 

Fusions / Dissolution 



Fusionen / Auflösungen 

Fusions / Dissolution 
Tätigkeiten 
Activités 

Verein 
Société 

Kontaktstelle 
VVA 
Contact AFS 

Militär-
behörde 
Autorié 
militaire 

SSV 
FST 

  
Information über das Einleiten 

des Auflösungsprozesses 

schriftlich) 

Information sur le lancement  

du processus de dissolution (par 

écrit) 

Auflösungsversammlung / 

Assemblée de dissolution 

Protokoll der 

Auflösungsversammlung 

Procès-verbal  de l’assemblée de 

dissolution  



Fusionen / Auflösungen 

Fusions / Dissolution 
Tätigkeiten 
Activités 

Verein 
Société 

Kontaktstelle VVA 
Contact AFS 

 

Militärbehörde 
Autorié militaire 

 

SSV 
FST 

Kenntnisnahme 

Kontrolle der Überein-

stimmung der Statuten mit 

den gesetzl. Grundlagen und 

Weiterleitung an  +  

Enregistre 

Contrôle la conformité des 

statuts et des bases légales 

et transmettre à  +  

 

Fragt beim Finanzchef des 

BSSV nach, ob alle 

Rechnungen bezahlt sind 

Bestätigt dem Verein den 

Erhalt der Unterlagen 

 



Fusionen / Auflösungen 

Fusions / Dissolution 
Tätigkeiten 
Activités 

Verein 
Société 

Kontaktstelle  
VVA 

Contact AFS 
  

 Militär-
behörde 
Autorié 
militaire 

SSV 
FST 

Informiert den Berner 
Schiesssportverband und den 
Landesteilverband  

Information à l’association 
bernoise sportive de tir  

  
 

 



Fusionen / Auflösungen 

Fusions / Dissolution 
Tätigkeiten 
Activités 

Verein 
Société 

Kontakt-
stelle VVA 

Contact 
AFS 

 Militär-
behörde 
Autorié 
militaire 

SSV 
FST 

 Bestätigt als zuständiges Organ die 
 Auflösung  
 Valide la dissolution en tant 
 qu’organe compétent 

Kontrolliert die Zuweisung der 
Pflichtschützen  (Vertrag)  

 Contrôle l’attribution des tireurs 
astreints (convention) 

 

Informiert den Verein über weitere 
Massnahmen (Munition, Stilllegung der 
Anlage) 
Informe sur les  conséquences 
(munition, désaffectation) 

 

 
 

 



Fusionen / Auflösungen 

Fusions / Dissolution 
Tätigkeiten 
Activités 

Verein 
Société 

Kontakt- 
stelle VVA 

Contact AFS 
 

 Militär-
behörde 
Autorié 
militaire 

SSV 
FST 

 Information an  

 / Information à 

• SAT 

• Eidg. Schiessoffizier / Offizier 
fédérale de tir 

• Präsident und Mitglied 
Schiesskommission / Président et 
membre du commission de tir 

• USS 

• Amt für Wasser und Abfall / office 
de l’eau et déchêts ) 

 
 

 
 

 

 
 

 



Fusionen / Auflösungen 

Fusions / Dissolution 

Amt für Bevölkerungsschutz, 

Sport und Militär 

Office de la sécurité civile, 

du sport et des affaires militaires 

Polizei- und 

Militärdirektion 

des Kantons Bern  

Direction de la police 

et des affaires militaires 

du canton de Berne 

 

Checkliste Vereinsauflösungen und Fusionen 

Tätigkeit Verantwortlich Meldestellen Erledigung 

Voranzeige Auflösung oder Fu-

sion 
Verein 

Meldung an Militärbehörde 

und Kontaktstelle VVA KSV 
 

Auflösungsversammlung 

Protokoll (3-fach) 
Verein Kontaktstelle VVA KSV  

Information Verein 

Gemeinde und ange-

schlossene Verbände (Be-

zirk usw.) ohne KSV oder 

LT 

 

Kenntnisnahme, Kontrolle Statu-

tenkonformität, gesetzl. Grund-

lagen 

kantonale Militär-

behörde und Kon-

taktstelle VVA KSV 

  

Weiterleitung Protokoll 
Kontaktstelle VVA 

KSV 
SSV, Militärbehörde,   

Löschung des Vereins oder Zu-

sammenführung bei Fusion 
SSV   

Kontrolle der Löschung 

Kontaktstelle VVA 

KSV und Militär-

behörde 

  

Bestätigt Auflösung oder Fusion Militärbehörde 

Verein und Kontaktstelle 

VVA KSV, SAT, USS, ESO, 

Kantonale Schiesskommis-

sion 

 

Kontrolliert Zuweisung Pflicht-

schützen 
Militärbehörde   

Information weitere Massnah-

men (Stilllegung) 
Militärbehörde 

Verein, Gemeinde, Amt für 

Umwelt etc. 
 

Kontrolliert Rückschub  oder 

Verkauf der Munition an ande-

ren Verein 

ESO und SK   

Rückzug Betriebsbewilligung 

der Schiessanlage  

Kantonale Militär-

behörde 
Gemeinde, Verein  

Kontrolliert bei Stilllegung 

Schiessanlage, Rückbau der 

Sicherheitsrelevanten Bereiche 

ESO 
Kantonale Militärbehörde,  

Amt für Umwelt 
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Statuten / Statuts 

Statutenänderungen Revision des statuts 

Musterstatuten verlangen 
 
Vorprüfung durch Kontaktstelle 
VVA BSSV 

Demander les modèle statuts  
Contrôle par la place de 
contact AFS ABST 

Genehmigung durch 
Hauptversammlung des Vereins 

Approuvé par assemplé 
générale de la société 

Einreichung der genehmigten 
Statuten an die Kontaktstelle 
VVA BSSV 

Envoyez les statuts approuvé à 
la place de contact AFS ABST 



Statuten / Statuts 

Statutenänderungen Revision des statuts 

Die Kontaktstelle VVA lässt die 
Statuten durch den Landesteil 
und sofern nötig (Vereine im 
Schiesswesen ausser Dienst) 
durch die kantonale 
Militärbehörde genehmigen 
 

La place de contact AFS laisse 
approuvé par la région et par 
l’autorité militaire du canton 
(selon des société tir hors du 
service) 





Lizenzwesen 

Mutationsfenster  

2017 /2018 

Fênetre des mutation 

2017 / 2018 

1.12.2017 – 28. Januar 2018 

 

2018 = Neudruck aller Lizenzen 

Verteilung an DV an die Vereine 



Lizenzwesen 



Lizenzwesen 

Löschen  

von A-Mitgliedern 

ergibt beim B-Verein 

automatisch eine A-

Lizenz 

!!!ACHTUNG!!! 



Lizenzwesen / licence 

Muss durch den Verein in den 

Adressdaten Mitglieder erfasst 

werden (Update) 

Funktioniert nur wenn die 

Ausbildung Schützenmeister noch 

aktuell und unter der Ausbildung 

erfasst ist. 



Lizenzwesen /licence 

Grundsatz: 300m =  1. Priorität sofern der Schütze nicht 

   etwas anderes wünscht 



Lizenzwesen /licence 

Kommunikationsbeitrag 

 

Berechnung: 

 

Mindestens für jeden Verein  = 3 
 

dazu 20% aller Lizenzen (A+B) 

ohne U21 

Beispiel: 

 

Mindestens     3 

34 Lizenzen davon 20%   6 
 

Total       9 



Lizenzwesen /licence 

Neuerfassungen 

 

•Bitte genaue Daten erfassen 

 

•Nachfragen ob allenfalls bereits in einem 

anderen Verein Mitglied 

 

•Auch «Doppel» Vornamen nachfragen 

(Grunderfassung bei Ada erfolgt auf Grund der 

Daten Einwohnerregister 

 

•Wichtig vor allem bei U21 mit AHV-Nummer 

 Somit vermeiden wir Doppelerfassungen 



Fusionen / Auflösungen / Statuten 

Fusions / Dissolution / Statuts 

Lizenzwesen /licence 

Kontaktstelle VVA 

BSSV 

Contact AFS ABST 

Walter Meer 

Riedern 70 

3182 Ueberstorf 

079 442 18 65 

walter.meer@bssvbe.ch 


